
Odcinek nr 96 - Angela ist eine schöne Frau.

diese - ta
dieser - ten
dieses - to

K: Hallo Mistrzu Językowy!

D: Hey Karolina!

K: Hi Daniel! Lieber Teilnehmer, sag bitte: Mam małego kota.

⏰⏰⏰

D: Ich habe eine kleine Katze.

K: Sag bitte: W środę odwiedzam mojego przyjaciela.

⏰⏰⏰

D: Am Mittwoch besuche ich meinen Freund.
Karolina, und wie sage ich mojego dobrego przyjaciela?

K: Daniel, zapamiętaj - po mein, dein, sein, itd. oraz po kein - przymiotnik ma zawsze
taką końcówkę jak po rodzajniku nieokreślonym ein, eine.

D: Faktycznie, to się nawet rymuje! Kiedy mamy mein, sein, dein, to przymiotnik jak po ein!

K: Haha. Ja, sehr gut! Lieber Teilnehmer, sag bitte: Odwiedzam mojego dobrego
przyjaciela.

⏰⏰⏰

D: Ich besuche meinen guten Freund.

K: Widzę jego starą koleżankę.

⏰⏰⏰

D: Ich sehe seine alte Kollegin.

K: Kochacie Wasze kochane dzieci.

⏰⏰⏰

D: Ihr liebt eure lieben Kinder.
Karolina, und wie sage ich: Ich helfe naszym kochanym przyjaciołom?



K: Ich helfe unseren lieben Freunden.

D: Lieben?

K: Genau! Das ist sehr leicht, jeżeli möchtest du sagen etwas im Dativ, a Dativ
odpowiada na pytanie...

D: Komu? Czemu?

K: Das stimmt! W Dativie przymiotniki zawsze mają końcówkę ‘-en’. Ist das leicht?

D: Ja, wow! Das ist sehr leicht! W końcu coś leicht :) Obojętnie czy po rodzajniku
nieokreślonym ein, eine czy po określonym der, die, das?

K: Ja, genau! Lieber Teilnehmer, sag bitte: Ona pomaga swojej kochanej mamie.

⏰⏰⏰

D: Sie hilft ihrer lieben Mutter.

K: Angela jest ładną kobietą.

⏰⏰⏰

D: Angela ist eine schöne Frau.

K: To był dobry film.

⏰⏰⏰

D: Das war ein guter Film.

K: Oglądam dobry film.

⏰⏰⏰

D: Ich sehe einen guten Film.

K: Mądry mężczyzna pracuje w Instytucie Lingwistyki.

⏰⏰⏰

D: Der kluge Mann arbeitet beim Instytut Lingwistyki. To chyba było o mnie :)

K: Aleś Ty skromny:) Jedziemy dalej. (Te) świeże kwiaty są ładne.



⏰⏰⏰

D: Die frischen Blumen sind schön.

K: To jest ładny dom.

⏰⏰⏰

D: Das ist ein schönes Haus.
Karolina, ‘to jest ten ładny dom’, to będzie: ‘Das ist das schöne Haus.’. Ja?

K: Ja. Swoją drogą… Aby powiedzieć ten dom, możesz użyć rodzajnika określonego
der, die, das, czyli ‘das Haus’, lub powiedzieć ‘dieses Haus’.

D: ‘Dieses’ to ‘ten’?

K: Ja. To pokazuje dobitniej, że to jest ten - właśnie ten - dom. ‘Diese Frau’ to ta
kobieta.

K: Lieber Teilnehmer, sag bitte: Ta Pani ma 31 lat.

⏰⏰⏰

D: Diese Frau ist einunddreißig Jahre alt.

D: Karolina, a ten Pan i to dziecko? Auch diese?

K: Nein, Daniel. Zaimek ten przybiera końcówki genau jak rodzajniki. Das ist die Frau.
Diese Frau.

D: Das ist der Mann. Dieser Mann. Das ist das Kind. Dieses Kind…? Ach… dlatego auch
‘dieses Haus’. Ja?

K: Ja, sehr gut! A jak będzie ‘Ci znajomi’?

D: Das sind die Freunde. Diese Freunde?

K: Ja, prima! I tak jak już mówiłam, ‘diese’ oraz przymiotnik za nim stojący odmienia
się przez przypadki dokładnie tak jak rodzajniki ‘der, die, das’. Ist das klar?

D: Na… Ich weiß es nicht. Üben wir?

K: Ja, klar, wir üben! Lieber Teilnehmer, sag bitte: Ten mężczyzna jest stary.

⏰⏰⏰



D: Dieser Mann ist alt.

K: Znasz tego starego mężczyznę?

⏰⏰⏰

D: Kennst du diesen alten Mann?

K: Widzisz tą ładną studentkę?

⏰⏰⏰

D: Siehst du diese schöne Studentin?

D: Karolina, jestem pod wrażeniem. Ich kann schon so viel auf Deutsch sagen!

K: Ja, das stimmt! Du sprichst schon sehr gut Deutsch!

D: Gut, weißt du… In einer Stunde habe ich einen Termin mit Lukas…

K: Ja, klar! Wir machen schon eine kleine Pause!
Lieber Teilnehmer, jest to najwyższy czas, aby ćwiczyć Deutsch z obcokrajowcem.
Pamiętaj o regularnych ćwiczeniach, które otrzymujesz mailowo od naszego native
speakera oraz umów się na dłuższą konwersację mit dem Deutschen w dziale
Konwersacje na naszej platformie, aby poćwiczyć swoje umiejętności.

Tschau!
Tschüss!


